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Qu’est-ce qu’un mot ? Comment décrire le sens lexical ? De 
quelle façon les mots se combinent-ils dans la phrase en 

imposant à la grammaire leurs caprices de comportement ?
Pour répondre à ces questions, et à bien d’autres, cet ouvrage 

expose en un système cohérent les notions fondamentales de la 
lexicologie, une branche de la linguistique qui trouve notamment 
ses applications en lexicographie, en traduction et en enseignement 
de la langue. De nombreux exemples tirés du français ou emprun-
tés à d’autres langues viennent compléter le système notionnel 
proposé en illustrant efficacement les méthodes d’analyse linguis-
tique. En outre, chaque chapitre s’accompagne de suggestions de 
lectures commentées et d’une série d’exercices dont les corrigés 
détaillés sont regroupés en fin d’ouvrage.

Cette troisième édition tient compte des acquis récents de la 
recherche en lexicologie et est étayée par les nombreuses sugges-
tions d’enseignants et étudiants qui ont fait un usage assidu du 
manuel depuis sa première parution, en 2003.

Anciennement professeur titulaire au Département de linguistique et de traduc-
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Caractère arbitraire du signe linguistique 34
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Caractère évolutif du signe linguistique 35
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AVANT-PROPOS

Now you’re telling me
You’re not nostalgic
Then give me another word for it
You who are so good with words
And at keeping things vague

Joan Baez, Diamonds and Rust.

Ce livre est une introduction à l’étude du lexique et de la séman-
tique lexicale. Il se compose de dix chapitres, qui devraient être
étudiés successivement. En effet, chaque chapitre introduit un
ensemble de notions de base, dont la plupart sont directement
exploitées dans la suite du texte.

Nous entendons par notion une association entre un concept

– c’est-à-dire, une unité de pensée – et un terme – c’est-à-
dire, une unité lexicale relevant d’au moins un domaine de
connaissance (scientifique, technique, etc.).

La notion est donc un concept lexicalisé et toute discipline
scientifique – la linguistique ne fait pas exception – se construit
autour de l’élaboration de notions logiquement organisées en sys-
tème. L’acquisition d’une discipline passe par l’acquisition de son
système notionnel : les concepts avec lesquels elle permet de rai-
sonner avec une relative précision et la terminologie qui donne
corps à ces concepts. La rigueur dans l’assimilation et l’utilisa-
tion de l’association concept↔terme est la condition première
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de la construction d’un savoir scientifique, voilà pourquoi la no-
tion est notre matériau premier, après la langue, bien entendu,
qui est notre objet d’étude.

Deux outils permettent au lecteur de naviguer dans le réseau
notionnel de l’ouvrage :

1. immédiatement après l’introduction de chaque chapitre,
une liste des notions examinées (suivant leur ordre d’ap-
parition dans le texte) ;

2. à la fin de l’ouvrage, un index alphabétique très détaillé
(voir Index des notions, p. 371 et suivantes).

Les noms des notions importantes figurent dans une typogra-

phie spéciale lorsque celles-ci sont introduites pour la première
fois ou font l’objet de remarques particulières 1.

Certaines parties du texte qu’il faut lire avec une atten-
tion spéciale (définitions, remarques importantes, etc.) ap-
paraissent sur fond grisé.

Chaque chapitre se termine par une liste de lectures complé-
mentaires qui permettent de consolider les notions introduites et
par des exercices pratiques qui font appel à ces notions. On trou-
vera en fin d’ouvrage (Corrigés des exercices, p. 321 et suivantes)
des corrigés pour la plupart de ces exercices. Il faut noter que les
exercices n’ont pas pour seule finalité de tester la bonne compré-
hension du chapitre correspondant. Ils sont aussi fréquemment
utilisés pour développer la présentation de certaines notions im-
portantes. De nombreuses réponses proposées pour les exercices
peuvent donc être considérées comme faisant partie intégrante
de la présentation des notions. Il nous a semblé que cette façon
de procéder permettait de ne pas alourdir l’exposé, dans le corps
de l’ouvrage, tout en rehaussant l’intérêt des exercices et de leur
corrigé.

1. Ce que nous avons dit jusqu’à présent visait donc en partie à intro-
duire la notion de notion.
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Pourquoi avoir écrit ce livre ?

Il existe de nombreux textes d’introduction à la lexicologie et
à la sémantique. Certains peuvent compléter avantageusement
le présent ouvrage, soit parce qu’ils proposent une perspective
différente sur la question, soit parce qu’ils ne couvrent pas exac-
tement le même champ d’études (plus d’importance accordée à
la morphologie, à la sémantique de la phrase, à l’évolution du
langage, etc.) 2. Cependant, malgré le nombre assez important
d’ouvrages qui traitent en tout ou en partie de lexicologie et de
sémantique lexicale, aucun ne propose, à un niveau élémentaire
et relativement indépendant d’une théorie linguistique donnée,
un véritable système notionnel en lexicologie. Nous entendons
par ce terme un réseau de notions cohérent et logiquement or-
ganisé qui permet de mieux comprendre la nature du lexique.
Un tel réseau de notions doit en fin de compte servir au lecteur
d’outil pour travailler avec et sur le lexique : enseigner la langue,
la décrire dans des dictionnaires, l’étudier selon une perspective
théorique. . . et l’aimer encore davantage, si possible. C’est l’ob-
jectif ambitieux que nous nous sommes fixé en écrivant ce livre.

Pour essayer d’atteindre notre but, il a fallu élaguer au maxi-
mum. On ne trouvera donc pas ici, notamment, de présentation
approfondie de la morphologie. Par contre, les notions morpholo-
giques qui sont introduites jouent un rôle capital dans le système
notionnel général. Nous avons aussi évité de faire de ce livre une
présentation des diverses approches théoriques du domaine, pré-
férant offrir au lecteur un exposé partiel, subjectif mais cohérent,
à partir duquel il pourra plus tard aborder l’étude d’approches
théoriques spécifiques.

En procédant de la sorte, nous sommes bien conscient d’avoir
pris un certain risque. Parce que chaque notion est censée rece-
voir une définition unique, précise et fonctionnelle, les possibles
erreurs logiques (en fait, il y en a toujours) apparâıtront clai-
rement au lecteur attentif. C’est là un risque grave uniquement

2. Voir, à ce propos, la section Introductions à la lexicologie ou à la
sémantique, p. 317 et suivantes de la bibliographie récapitulative.
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pour qui se croit infaillible. C’est au contraire un bienfait pour
qui ne veut jamais cesser d’apprendre, même et surtout en en-
seignant. Nous espérons donc recevoir des commentaires de lec-
teurs qui nous permettront d’améliorer ce que nous proposons
aujourd’hui.

Une remarque s’impose enfin à propos de la langue de réfé-
rence utilisée dans les exemples en français. Nous avons voulu
que ceux-ci soient parfaitement compréhensibles pour n’importe
quel locuteur du français, qu’il soit québécois, français de France,
belge, suisse, etc. Nous avons donc évité de donner des exemples
qui n’appartiennent pas au « noyau dur » du français partagé
par toute la francophonie. Bien entendu, comme l’ouvrage a été
mûri et écrit à Montréal, il était normal de faire quelques em-
prunts (commentés) au français québécois.

À propos de cette troisième édition

Le présent volume correspond à la troisième édition d’un ouvrage
du même titre paru en 2003.

De très nombreuses modifications ont été apportées à l’édi-
tion originale au cours de la préparation de l’édition suivante de
2008, modifications qui tiennent notamment compte de l’expé-
rience que nous avons pu faire de l’utilisation de l’ouvrage dans
nos cours de linguistique :

— amélioration des définitions de notions ;

— ajustement de la terminologie et ajout de notions impor-
tantes ;

— mise à jour de la bibliographie ;

— révision des exercices et de leurs corrigés, avec ajout de
nouveaux exercices ;

— insertion, là où cela était approprié, d’exemples empruntés
à d’autres langues que le français ;

— correction des erreurs typographiques et factuelles.
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Cette troisième édition, en plus d’inclure le même type de
changements, tient tout particulièrement compte de l’évolution
graduelle des modèles de référence du lexique : de la modéli-
sation textuelle des dictionnaires vers la modélisation multidi-
mensionnelle des réseaux lexicaux. Cette évolution était déjà en
marche lors de la publication de la deuxième édition, mais sans
que nous ayons la certitude qu’elle se concrétiserait dans un fu-
tur très proche. Nous sommes convaincu que la transition est
maintenant bien amorcée et le thème du réseau lexical de la
langue est omniprésent en arrière-plan de cette nouvelle version
de l’ouvrage.

Un autre changement important dans cette édition concerne
la présentation de la phraséologie, qui a été entièrement restruc-
turée et complétée. Nous devons admettre, toute honte bue, avoir
découvert avec stupéfaction que nous avions omis d’élaborer de
façon explicite la notion de phraséologie au sein du système no-
tionnel des versions antérieures. Cette omission nous semble in-
explicable, alors même que la phraséologie est au cœur de notions
fondamentales introduites dans l’ouvrage (signe linguistique, lo-
cution, collocation, etc.) et au cœur de la lexicologie que nous
pratiquons.

Remerciements

Nous tenons à remercier du fond de notre coeur les collègues
et amis qui nous ont aidé dans la rédaction de cet ouvrage. En
tout premier lieu, Igor Mel’čuk et Ophélie Tremblay, qui ont
lu et abondamment commenté plusieurs versions préliminaires
du manuscrit de l’édition de 2003. Nous avons aussi bénéficié,
pour cette première édition, des remarques de Margarita Alonso
Ramos, Lidija Iordanskaja, François Lareau, Suzanne Mantha
et Jasmina Milićević. Ces lecteurs impitoyables ont parsemé nos
manuscrits de commentaires et pictogrammes (de multiples A
notamment) nous aidant par là même à nous approcher de la ou
d’une vérité, dont il faut croire à toute force qu’elle existe.
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Lors de la préparation de la deuxième édition, nous avons
tenu compte des nombreux commentaires que nous ont commu-
niqués collègues et étudiants, en particulier les étudiants de notre
cours d’introduction à la lexicologie de l’Université de Mont-
réal. Des modifications importantes ont été apportées à la suite
des commentaires de Sylvain Kahane et d’Ophélie Tremblay. De
plus, Sara-Anne Leblanc et Igor Mel’čuk avaient fait une relec-
ture en profondeur de la première édition, nous suggérant un
nombre incalculable d’améliorations ; il n’est pas exagéré de dire
que la deuxième édition a été élaborée en tout premier lieu à
partir de leurs remarques. Notre dette à leur égard est immense,
tout comme notre gratitude.

La troisième édition 3 a grandement bénéficié des acquis des
travaux sur la lexicographie des réseaux lexicaux que nous avons
pu mettre en œuvre au laboratoire ATILF CNRS de Nancy.
Nous remercions tout particulièrement toute l’équipe lexicogra-
phique du projet RELIEF (2010–2014) : Delphine Beauseroy,
Jean-Luc Benoit, Candice Delaite, Anäıs Ferté, Sébastien Haton,
Élodie Jactel, Aurore Koehl, Veronika Lux-Pogodalla, Christelle
Ménétrier-Lepreux, Sandrine Ollinger, Marie-Sophie Pausé, San-
drine Pescarini et Dorota Sikora. L’exploration de cette nouvelle
lexicographie et les avancées ainsi obtenues dans le domaine de la
modélisation multidimensionnelle du lexique auraient été impos-
sibles sans le travail effectué par Nabil Gader, qui a implémenté
ce qui est, à notre connaissance, le premier éditeur lexicogra-
phique pour le tissage de réseaux lexicaux 4.

3. Nous avons effectué la préparation typographique du manuscrit de
cette troisième édition de l’ouvrage au moyen du logiciel libre de compo-
sition LATEX. Les quelques dessins dont nous avons fait usage proviennent
du site Openclipart (https://openclipart.org/) d’images sous licence
Creative Commons Zero 1.0 Public Domain.

4. Gader, Nabil, Lux-Pogodalla, Veronika et Alain Polguère (2012).
« Hand-Crafting a Lexical Network With a Knowledge-Based Graph Edi-
tor », dans Proceedings of the Third Workshop on Cognitive Aspects of the
Lexicon (CogALex III), The COLING 2012 Organizing Committee, Mum-
bai, p. 109–125.
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Nous avons préparé cette troisième édition en même temps
qu’était effectuée sa traduction en portugais brésilien par Sa-
brina Pereira de Abreu (Universidade Federal do Rio Grande
do Sul, Porto Alegre, Brésil) 5. Les échanges que nous avons eus
avec notre collègue à cette occasion nous ont grandement aidé
dans la rédaction de notre propre manuscrit et nous tenons à lui
exprimer toute notre reconnaissance.

Pour terminer, nous remercions les lecteurs des Presses de
l’Université de Montréal pour leur analyse méticuleuse de nos
manuscrits et pour les nombreuses améliorations qu’ils nous ont
permis d’y apporter. Plus globalement, ce sont les Presses de
l’Université de Montréal dans leur ensemble que nous voulons
remercier pour leur soutien, qui ne s’est jamais démenti depuis
le tout début de la conception du présent ouvrage et lors de la
préparation des éditions successives.

5. Cette traduction parâıtra sous le titre Lexicologia e semântica lexical :
noções fundamentais et est subventionnée par le Coordenação de Aperfei-
çoamento de Pessoal de Nı́vel Superior (CAPES).





382 � Lexicologie et sémantique lexicale

J
Jakobson, R. 155, 175

K
Kleiber, G. 194, 211
Klinkenberg, J.-M. 26, 41, 142
Koltès, B.-M. 153

L
L’Homme, M.-C. 118
Lancelot, C. 129
Lipka, L. 103
Lux-Pogodalla, V. 6
Lyons, J. 152, 174

M
Matthiessen, C. M. I. M. 151,

174
McEnery, T. 144
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